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Chladící vitrína
CD 800/1200 I / CD 800/1200 B 

Gratulujeme k zakoupení tohoto špičkového profesionálního vybavení! Vybrali jste 
si zařízení, které spojuje optimální technické vlastnosti s extrémním uživatelským 
komfortem. Chceme, abyste byli s tímto zařízením co nejvíce spokojeni.   

1. BEZPEČNOSTNÍ PŘEDPISY

Prosím, pečlivě respektujte tyto pokyny, aby se zabránilo jakémukoliv nebezpečí 
vzniku požáru, úrazu elektrickým proudem, popálení nebo jiného zranění či poškození. Při 
použití tohoto zařízení si musíte dát pozor na základní obezřetnost bezpečnosti, jako je 
například:

- Vezměte v úvahu pokyny, které je nutné systematicky uchovávat se spotřebičem.
- Nainstalujte přístroj vždy v souladu s pokyny. Je zapotřebí minimálně 10 cm odstup od 
přepážky nebo stěny.
- Chraňte přístroj před přímým slunečním světlem, mrazem a vlhkostí.
- Nikdy nenechávejte přístroj bez dozoru v dosahu dětí nebo osob se zdravotním postižením.
- Stroj musí být používán pouze kvalifikovanou osobou.
- Nikdy přístrojem nepohybujte, když je v provozu.
- Před připojením nebo odpojením zkontrolujte, zda je spotřebič definitivně vypnut.
- Nedotýkejte se horkých ploch přístroje. Teplota horkého povrchu může být velmi důležitá, 
když zařízení pracuje. Vždy používejte rukojeť a ovládací knoflíky.
- Nepoužívejte přístroj pro jiné funkce než je předepsáno k používání.
- Nenechávejte elektrický kabel v kontaktu s horkými povrchy.
- Přístroj by neměl být používán v blízkosti hořlavých materiálů.
- Postarejte se o to, aby nic během používání nepřekáželo tomu, aby bylo slyšet 
provzdušňování spotřebiče
- Aby se zabránilo úrazu elektrickým proudem, nikdy neponořujte kabel nebo zástrčku do 
vody nebo jakékoliv jiné tekutiny.
- Je-li poškozena šňůra, musí být nahrazena výrobcem, jeho poprodejním servisem nebo 
osobou s podobnými schopnostmi, aby se zabránilo jakémukoliv riziku.
- Svěřte opravy pouze odborníkovi.
- Používejte pouze originální náhradní díly. 
- Před čištěním přístroje jej nezapomeňte odpojit.
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2. OBSAH KARTONOVÉHO OBALU

Zařízení:
Příslušenství:

Chladící vitrína
2 poličky 
Technická dokumentace termostatu  

3. POUŽITÍ

Používejte zařízení výhradně pro udržování potravin při teplotě v rozmezí 2 °C až 
10 °C (s výjimkou masa). Získáte chladicí panoramatickou vitrínu, která umožňuje 
zvýraznit vaše výrobky (zákusky, dorty, koláče, koktejly, nápoje, atd.).

Čerstvé produkty budou prezentovány během pracovních a servisních hodin. Poté 
budou uloženy v konvenční chlazené místnosti.

Ochrana před světlem je velmi důležitá pro hygienu a trvalé uchovávání potravin. 
Světlo generuje fotochemické reakce u potravin, jež způsobují odbarvení, ztrátu 
chuti a potravinářských vlastností.

Za účelem zjemnění tohoto jevu, je důležité vyhnout se vystavování stroje slunci.

4. ZPŮSOB FUNGOVÁNÍ

Chladicí vitrína udržuje potraviny při konstantní teplotě 2 °C, jež je předem 
nastavená ve výrobním závodě.

Stisknutím tlačítka na přepínači (č. 3 na obrázku) je přístroj zapnutý. 
Přednastavený elektronický termostat (č. 2 na obrázku) bliká a zobrazuje teplotu. 
Stisknutím tlačítka na přepínači (č. 1 na obrázku), zapnete světlo.

1 

2 

3 

Elektronický termostat 

Přepínač světla 

Přepínač On/Off 
(zapnuto/vypnuto) 

1 

2 

3 
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5. FUNGOVÁNÍ / OBSLUHA

a) Instalace / Montáž:

- Umístěte zařízení na stabilní a vodorovný povrch.
- Umístěte příslušenství.
- Vzdálenost 10 cm od přepážky nebo stěny je považována za dostatečnou.
- Nikdy nepokládejte přístroj u zdi nebo u přepážky vyrobené z hořlavých
materiálů, i když jsou velmi dobře izolované.
- Pozor: chlazená vitrína nesmí být vystavena slunci.

b) První spuštění:

První čištění

Před prvním použitím přístroj vyčistěte (Viz odstavec 6. Čištění)

Připojení zařízení

- Ujistěte se, že napětí a frekvence elektrického systému jsou v souladu s
hodnotami uvedenými na štítku.

- Vždy zkontrolujte, zda jsou elektrický napájecí kabel nebo zástrčka bez
poškození.

- Ujistěte se, že všechny ovládací knoflíky jsou nastaveny na 0 °C.
- Připojte elektrický napájecí kabel do zásuvky s ochranným vodičem.
- Vitrína je nyní připojena. 

Poznámka: Požádejte o kvalifikovaného elektrikáře, aby provedl připojení 
displeje do zásuvky bez ochranného drátu nebo připojení přímo do elektrického 
systému.

c) Použití přístroje : 

Prvky ovládání a displej

Ovládání / displej Funkce
Elektronický termostat (č. 2 na obrázku) Nastavení teploty
Přepínač 0/I (č.2 na obrázku) Světlo zapnuto / vypnuto
Přepínač 0/I (č.3 na obrázku) Zapnuto /vypnuto
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Spuštění

- Stiskněte tlačítko pro zapnutí / vypnutí (č. 3 na obrázku) pro spuštění přístroje.
Elektronický termostat se zapne.
- Počkejte, až se přístroj nastaví na správnou teplotu (zastavení kompresoru).
- Stiskněte tlačítko na vypínači (č. 1 na obrázku), abyste zapnuli světlo.

Nastavení teploty

Elektronický termostat je přednastaven z továrny. To může být v případě 
potřeby upraveno. Chcete-li změnit teplotu, podívejte se do technické 
dokumentace termostatu.

Regulace odtávání

Odtávání je důležitá činnost pro ventilované chladící vitríny, jako jsou CD 800 I / 
CD 800 B; CD 1200 I / CD 1200 N

Stejná teplota je zajištěna díky cirkulaci vzduchu přes výparník. Tento výparník 
má zápornou teplotu, když kompresor pracuje. Tímto způsobem jeho čepele 
"uvězní" vlhkost jako mráz a vzduch z komory se vysuší. Je-li příliš mnoho 
námrazy, vzduch nemůže cirkulovat přes výparník a vzduch ve vitríně se zahřívá.

Aby se zabránilo tomuto jevu, odtávací tovární naprogramování zastaví 
kompresor na 10 min každé 2 hodiny. Tyto hodnoty mohou být upraveny vaším 
technikem. Záleží na druhu výrobků prezentovaných v chladící vitríně, na 
používání a prostředí.

Vypnutí vitríny na noc a v zavíracích dnech umožňuje kompletní odmražení.

Zastavení přístroje

Nastavte každý přepínač (č. 1 a 3 na obrázku) na 0: přístroj již nepracuje.

Odpojte napájecí kabel. Vyčistěte spotřebič. (Viz 6. Čištění)

d) Porucha / oprava:

V případě poruchy nebo poškození nějaké části se prosím obraťte na poprodejní 
servis a svěřte jakoukoliv technickou opravu kvalifikované osobě.
Když byste se obrátili na poprodejní servis svého prodejce nebo vašeho obchodu, 
poskytněte mu kompletní informace o vašem zařízení (obchodní název, typ a 
výrobní číslo). Tyto informace se zobrazují na viditelném výribním štítku vzadu na 
zařízení.
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6. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

Odpojte zařízení

- Pravidelně čistěte kovové části po každém použití pomocí pouze neabrazivních
prostředků, teplé vody a mycího prostředku: vyhněte se abrazivním tkaninám.
Opláchněte zařízení mokrou houbou a osušte měkkým hadříkem.
- Vysušte zařízení čistým měkkým hadříkem.
- Přístroj nikdy nečistěte vodním proudem, infiltrací byste riskovali, že ho poškodí
neopravitelné způsobem.
- Nikdy neponořujte kabel nebo zástrčku do vody nebo jakékoliv jiné tekutiny, aby
nedošlo k úrazu elektrickým proudem.
- Každý týden musí být z kondenzátoru odstraněn jakýkoliv prach pomocí vysavače. 
Vždy před provedením této operace vitrínu odpojte. Pak zajistěte, abyste 
měli přístup ke kondenzátoru na spodní straně čelní strany. Nádoba pro odpaření 
kondenzačních částic také musí být čištěna vlhkou houbou. Chcete-li mít přístup k 
zadní straně vitríny, odstraňte zadní část. 

UPOZORNĚNÍ: V místech s vysokou mírou vlhkosti (> 60%) je nutné
přistoupit k celkovému odtávání každý týden.

7. TECHNICKÁ SPECIFIKACE

Model CD 800 I/B 

Účinný objem 180 l 

Rozměry 785x660x720 mm 

Váha 105 Kg 

Výkon 430 W 

Plyn R 134 A 

Teplota +2° to +10° C

Napětí 220-240 V ~

Frekvence 50-60 Hz

Skla 648 x 490 mm (x2) 

Barva Nerezová ocel nebo nerezová ocel a 
černá

Odpovídající barvy drátů :
Fáze
Neutrální 
Uzemnění

Hnědý nebo černý nebo šedý
Modrý
Žluto-zelený
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8. Normy a právo

Zařízení je v souladu s:

73/23 CEE: 19/02/1973
86/336 CEE: 03/05/1989
CEE: 92/31 
CEE: 28/04/1992 
CEE: 22/07/1993 
EN 60335-1 
EN 55104 
EN 60555-2 
EN 60555-3 

Za účelem dosažení souladu se směrnicí 2004/108 / CE týkající se 
elektromagnetické kompatibility a podle normy EN 61000-3-11, maximální 
impedance sítě (Zmax) na zástrčce musí být pod 0,42 Ω. V případě potřeby musí 
tuto hodnotu ověřit technik s distributorem.

9. Eliminace elektrických a elektronických zařízení

Přístroj respektuje direktivy:

2002/96/CE (DEEE) N°34270064800021 2002/95/CE (ROHS) 

Nikdy nevyhazujte přístroj mezi domovní odpad.
Přístroj musí být vyhozen do centra recyklace elektrických zařízení. Materiály 
zařízení jsou určeny k opakovanému použití. Správnou eliminací elektrických a 
elektronických odpadů, recyklací a jinými způsoby opětovného využití 
opotřebovaných zařízení se významným způsobem podílíte v oblasti ochrany 
životního prostředí. Pro další informace o sběru elektrického a elektronického 
odpadu se obraťte na svého distributora.
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10. ZÁRUKA
Podmínky záruky
Záruka vztahující se na jakékoliv zařízení je obchodní zárukou distributora nebo 
prodejce. Obraťte se prosím na prodejnu, kde jste zakoupili svůj přístroj, abyste se 
dozvěděli přesné podmínky. Informace můžete získat na www.roller-grill.cz

Záruka neuděluje právo na náhradu škody.

Vylučovací klauzule záruky

Špatná instalace a špatná údržba, a to zejména v případě, že nerespektují 
stávající předpisy a pokyny uvedené v této uživatelské příručce.

Záruka se nevztahuje na špatnou manipulace během provozu,  nevhodné použití, 
nedbalost, přetížení zařízení a kolísání elektrického napájení, přetížení nebo 
vadnou instalaci.

Záruka se nevztahuje na škody způsobené nárazem nebo špatným počasím.  Za 
dopravu je odpovědný konečný uživatel. Pokud dodává přepravce, musí příjemce 
zabezpečit náhradu před doručením.

Záruka končí zásahem, opravou, úpravou nekvalifikovanou osobou, nebo 
nevhodným použitím.

11. PRŮVODCE ÚDRŽBY

ANOMÁLIE PŘÍČINA ŘEŠENÍ 

Vitrína se nespustí
Přepínač je na pozici« off » Dejte přepínač na pozici « on»

Žádné informace na termostatu Zkontrolujte zástrčku

Vitrína se nezastaví Není chladící výkon Vyčistěte kondenzátor

Displej se neupravuje Spirálový ventilátor je blokován Odstraňte cizí těleso nebo 
nahraďte  ventilátor

Teplota stoupá Přítomnost ledu Udělejte celkové odmražení
Přítomnost vodních kapek 
nahoře

Vzhled ledu Upravte parametry odmražování

Přítomnost vlhkých stop na 
vitríně

Vysoká úroveň vlhkosti ve vzduchu

Výskyt kondenzace na 
vitríně

Vitrína v rozmrazování fázi

Přítomnost vody pod 
vitrínou

Kontejner pro kondenzační částice 
je plný, celkové odmrazování příliš 
pozdě

Vyprázdněte a vyčistěte nádobu 
a znovu umístěte držáky
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CD 800 I 
 ROZLOŽENÝ POHLED

Vue éclatée

74487

74489

SC03024

A13006 (x4)

74489

74488

A07025 (x2)
SA06057

SA03111

SA03013

SA03012
SB04070

E02057

74490
E02056
E02059

SA03018

74465

SH01124

74477

74494 (x2)

74484
74480
74482

74472SE
74468SE

SH01081_746 (x2)

SH01128 (x2)

74471

74493

74492

74469
SH01125

74486

SH01129 (x2)

74483

SH01123

74478

SA18043_400 (x4)

SH01124 bis
74465

78051

74476
74479

74498SE (x4)

74470

74495 (x2)

SA03114

74491

74475

SA03048

74499SE

SA03093COM

A10001

SF01058

SA03047
SB04066

SG05114_2000

SG05005_750x615

SB04119

SB04118

SB04117

27/05/2016
Date :

26/04/2016
Indice

B

Dessiné par :
R.L.

 Approuvé par :

CD 800 I
 Date :

DT108
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CD 800 I 
SEZNAM DÍLŮ

Nomenclature

J.Godéré

CODE QTE PIECE SPARE PART

74465 2 PROFIL PROTECTION GLACE CD 800 GLASS PROTECTION PROFILE CD 800

74468SE 1 S/E GLISSIERE VITRE CD 800 GLASS SLIDE CD 800

74469 1 TOIT CD 800 ROOF CD 800

74470 1 PLATEAU EXTERIEUR CD 800 OUTSIDE TRAY CD 800

74471 1 CACHE PLATEAU INFERIEUR CD 800 BOTTOM TRAY COVER CD 800

74472SE 1 S/E CADRE ARRIERE CD 800 REAR FRAME CD 800

74475 1 CACHE EVAPORATEUR CD 800 EVAPORATOR COVER CD 800

74476 1 TRAVERSE DROITE CD 800 RIGHT CROSSBAR CD 800

74477 1 ECHELLE DROITE CD 800 RIGHT SCALE CD 800

74478 1 ECHELLE GAUCHE CD 800 LEFT SCALE CD 800

74479 1 TRAVERSE GAUCHE CD 800 LEFT CROSSBAR CD 800

74480 1 CONDUIT AIR CD 800 AIR PIPE CD 800

74482 1 COLONNE HORIZONTALE CD 800 HORIZONTAL COLUMN CD 800

74483 1 COLONNE GAUCHE CD 800 LEFT COLUMN CD 800

74484 1 COLONNE DROITE CD 800 RIGHT COLUMN CD 800

74486 1 SUPPORT TOIT CD 800 ROOF HOLDER CD 800

74487 1 BANDEAU AVANT CD 800 FRONT PANEL CD 800

74488 1 BANDEAU COMPOSANT CD 800 COMPONENT PANEL CD 800

74489 2 BANDEAU LATERAL CD 800 SIDE PANEL CD 800

74490 1 CAISSON CD 800 BOX CD 800

74491 1 PLATEAU DROIT CD 800 RIGHT TRAY CD 800

74492 1 PLATEAU GAUCHE CD 800 LEFT TRAY CD 800

74493 1 PLATEAU INTERIEUR CD 800 INSIDE TRAY CD 800

74494 2 SUPPORT ETAGERE DROITE CD 800 RIGHT SHELF HOLDER CD 800

74495 2 SUPPORT ETAGERE GAUCHE CD 800 LEFT SHELF HOLDER CD 800

74498SE 4 S/E PIED CD 800 FOOT CD 800

74499SE 1 SOCLE CD 800 BASE CD 800

78051 1 LOGO ROLLER GRILL LOGO ROLLER GRILL

A07025 2 INTERRUPTEUR NOIR ETANCHE BIP 20A/250V BLACK SWITCH BIP 20A/250V

A10001 1 SERRE CABLE PA 107 CORD CLOSER PA 107

A13006 4 VERIN MOLETE NOIR (PIED) FOOT

E02056 1 JOINT CAOUTCHOUC 17 x 23 RUBBER SEAL 17 x 23

E02057 1 CONTRE ECROU LOCK NUT

E02059 1 BAGUE 3/8 RING 3/8

SA03012 1 MOTEUR VENTILATEUR MOTOR VENTILATOR

SA03013 1 HELICE POUR MOTEUR VENTILATEUR FAN FOR MOTOR

SA03018 2 VENTILATEUR VENTILATOR

SA03047 1 CONDENSEUR POUR VITRINES REFRIGEREES CONDENSOR FOR COOLING DISPLAYS

SA03048 1 EVAPORATEUR DOUBLE POUR VITRINES REFRIGEREES DOUBLE EVAPORATOR FOR COOLING DISPLAY

SA03093COM 1 ALIMENTATION LED ASSEMBLEE ASSEMBLY LED ALIMENTATION

SA03111 1 COMPRESSEUR AE 4440Y"GS" COMPRESSOR AE 4440Y"GS"

SA03114 1 BAC PLASTIQUE EVAPORATION RD 80 PLASTIC CONTAINER RD 80

SA06057 1 THERMOSTAT ELECTRONIQUE ELECTRONIC THERMOSTAT

SA18043_400 4 LED L= 450 mm LED L = 450 mm

SB04066 1 DESHYDRATEUR DEHYDRATOR

SB04070 1 VALVE DE CHARGE 888  1/4 CHARGING VALVE 888  1/4

SB04117 1 TUBE CUIVRE 5/16 CD 800 COPPER PIPE 5/16 CD 800

SB04118 1 TUBE CUIVRE 5/16 CD 800 COPPER PIPE CD 800

SB04119 1 TUBE CUIVRE 5/16 Lg 250 mm CD 800 COPPER PIPE 5/16 Lg 250 mm CD 800

SC03024 1 CORDON HO5 VVF 3 x  1 LG 2M CORD HO5 VVF 3 x  1 LG 2M

SF01058 1 GRILLE DIAM 200 GRID DIAM 200

SG05005_715x650 1 ADHESIF 25 mm X 33 m ADHESIVE 25 mm X 33 m

SG05114_2000 1 TUBE ISOLANT MOUSSE  9 x  12 mm FOAM INSULATION TUB 9 x 12 mm

SH01081_746 2 JONC EXTRUDE GRIS FONCE VVF 820 CARRE DARK GRAY RING VVF 820 CARRE

SH01123 1 VITRE FACADE CD 800 FRONT GLASS CD 800

SH01124 1 VITRE DROITE CD 800 RIGHT GLASS CD 800

SH01124bis 1 VITRE GAUCHE CD 800 LEFT GLASS CD 800

SH01125 1 VITRE DESSUS CD 800 TOP GLASS CD 800

SH01128 2 VERRE COULISSANT CD 800 SLIDING GLASS CD 800

SH01129 2 VERRE ETAGERE CD 800 SHELF GLASS CD 800

27/05/2016
Date :

26/04/2016
Indice

B

Dessiné par :
R.L.

 Approuvé par :

CD 800 I
 Date :

DT108



10 

SEZNAM DÍLŮ

Schéma électrique

27/05/2016
Date :

26/04/2016
Indice

B

Dessiné par :
R.L.

 Approuvé par :

CD 800 I
 Date :

DT108
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CD 800 I and CD 800 B 
SCHEMA FRIGORIFIQUE / COOLING DRAWING 

Schéma frigorifique

27/05/2016
Date :

26/04/2016
Indice

B

Dessiné par :
R.L.

 Approuvé par :

CD 800 I
 Date :

DT108
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CD 800 B 
VUE ECLATEE / EXPLODED VIEW

Vue éclatée

Grenon S.

74487NO

74489NO

SC03P04056

A13006 (x4)

74489NO

74488NO

A07025 (x2)

SA03111

SA03013

SA03012SB04070

E02057

74490
E02056
E02059

SA03018

74465NO

SH01124

74477

74494 (x2)

74484
74480
74482

74472SENO
74468SE

SH01081_746 (x2)

SH01128 (x2)

74471

74493

74492

74469NO
SH01125
74486NO

SH01129 (x2)

74483

SH01123

74478
SA18043_400 (x4)

SH01124 bis
74465NO

78051

74476
74479

74498SE (x4)

74470

74495 (x2)

SA03114

74491

74475

SA03048

74499SE

SA03093COM
A10001

SF01058

SA03047

SB04066

SB04117
SB04118
SB04119

SA06057

SG05114_2000

SG05005_750x615

27/05/2016
Date :

26/04/2016
Indice

B

Dessiné par :
R.L.

 Approuvé par :

CD 800 B
 Date :

DT108_1
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CD 800 B
NOMENCLATURE / BILL OF MATERIALS

Nomenclature

J.Godéré

CODE QTE PIECE SPARE PART

74465NO 2 PROFIL PROTECTION GLACE NOIR CD 800 BLACK GLASS PROTECTION PROFILE  CD 800

74468SE 1 S/E GLISSIERE VITRE CD 800 GLASS SLIDE CD 800

74469NO 1 TOIT NOIR CD 800 BLACK ROOF CD 800

74470 1 PLATEAU EXTERIEUR CD 800 OUTSIDE TRAY CD 800

74471 1 CACHE PLATEAU INFERIEUR CD 800 BOTTOM TRAY COVER CD 800

74472SENO 1 S/E CADRE ARRIERE NOIR CD 800 BLACK REAR FRAME  CD 800

74475 1 CACHE EVAPORATEUR CD 800 EVAPORATOR COVER CD 800

74476 1 TRAVERSE DROITE CD 800 RIGHT CROSSBAR CD 800

74477 1 ECHELLE DROITE CD 800 RIGHT SCALE CD 800

74478 1 ECHELLE GAUCHE CD 800 LEFT SCALE CD 800

74479 1 TRAVERSE GAUCHE CD 800 LEFT CROSSBAR CD 800

74480 1 CONDUIT AIR CD 800 AIR PIPE CD 800

74482 1 COLONNE HORIZONTALE CD 800 HORIZONTAL COLUMN CD 800

74483 1 COLONNE GAUCHE CD 800 LEFT COLUMN CD 800

74484 1 COLONNE DROITE CD 800 RIGHT COLUMN CD 800

74486NO 1 SUPPORT TOIT NOIR CD 800 BLACK ROOF HOLDER CD 800

74487NO 1 BANDEAU AVANT NOIR CD 800 BLACK FRONT PANEL CD 800

74488NO 1 BANDEAU COMPOSANT NOIR CD 800 COMPONENT PANEL CD 800

74489NO 2 BANDEAU LATERAL NOIR CD 800 BLACK SIDE PANEL CD 800

74490 1 CAISSON CD 800 BOX CD 800

74491 1 PLATEAU DROIT CD 800 RIGHT TRAY CD 800

74492 1 PLATEAU GAUCHE CD 800 LEFT TRAY CD 800

74493 1 PLATEAU INTERIEUR CD 800 INSIDE TRAY CD 800

74494 2 SUPPORT ETAGERE DROITE CD 800 RIGHT SHELF HOLDER CD 800

74495 2 SUPPORT ETAGERE GAUCHE CD 800 LEFT SHELF HOLDER CD 800

74498SE 4 S/E PIED CD 800 FOOT CD 800

74499SE 1 SOCLE CD 800 BASE CD 800

78051 1 LOGO ROLLER GRILL LOGO ROLLER GRILL

A07025 2 INTERRUPTEUR NOIR ETANCHE BIP 20A/250V BLACK SWITCH BIP 20A/250V

A10001 1 SERRE CABLE PA 107 CORD CLOSER PA 107

A13006 4 VERIN MOLETE NOIR (PIED) FOOT

E02056 1 JOINT CAOUTCHOUC 17 x 23 RUBBER SEAL 17 x 23

E02057 1 CONTRE ECROU LOCK NUT

E02059 1 BAGUE 3/8 RING 3/8

SA03012 1 MOTEUR VENTILATEUR MOTOR VENTILATOR

SA03013 1 HELICE POUR MOTEUR VENTILATEUR FAN FOR MOTOR

SA03018 2 VENTILATEUR VENTILATOR

SA03047 1 CONDENSEUR POUR VITRINES REFRIGEREES CONDENSOR FOR COOLING DISPLAYS

SA03048 1 EVAPORATEUR DOUBLE POUR VITRINES REFRIGEREES DOUBLE EVAPORATOR FOR COOLING DISPLAY

SA03093COM 1 ALIMENTATION LED ASSEMBLEE ASSEMBLY LED ALIMENTATION

SA03111 1 COMPRESSEUR AE 4440Y"GS" COMPRESSOR AE 4440Y"GS"

SA03114 1 BAC PLASTIQUE EVAPORATION RD 80 PLASTIC CONTAINER RD 80

SA06057 1 THERMOSTAT ELECTRONIQUE ELECTRONIC THERMOSTAT

SA18043_400 4 LED L= 450 mm LED L = 450 mm

SB04066 1 DESHYDRATEUR DEHYDRATOR

SB04070 1 VALVE DE CHARGE 888  1/4 CHARGING VALVE 888  1/4

SB04117 1 TUBE CUIVRE 5/16 CD 800 COPPER PIPE 5/16 CD 800

SB04118 1 TUBE CUIVRE 5/16 CD 800 COPPER PIPE CD 800

SB04119 1 TUBE CUIVRE 5/16 Lg 250 mm CD 800 COPPER PIPE 5/16 Lg 250 mm CD 800

SC03P04056 1 CORDON CORD

SF01058 1 GRILLE DIAM 200 GRID DIAM 200

SG05005_715x650 1 ADHESIF 25 mm X 33 m ADHESIVE 25 mm X 33 m

SG05114_2000 1 TUBE ISOLANT MOUSSE  9 x  12 mm FOAM INSULATION TUB 9 x 12 mm

SH01081_746 1 JONC EXTRUDE GRIS FONCE VVF 820 CARRE DARK GRAY RING VVF 820 CARRE

SH01123 1 VITRE FACADE CD 800 FRONT GLASS CD 800

SH01124 1 VITRE DROITE CD 800 RIGHT GLASS CD 800

SH01124BIS 1 VITRE GAUCHE CD 800 LEFT GLASS CD 800

SH01125 1 VITRE DESSUS CD 800 TOP GLASS CD 800

SH01128 2 VERRE COULISSANT CD 800 SLIDING GLASS CD 800

SH01129 2 VERRE ETAGERE CD 800 SHELF GLASS CD 800
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